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Paonori Corosasëquë
ya'huëpisopita ninshitërinso'

Imapisopita yonquiaton, nanan a'patërinso'
1 Ca Paonoco ninshitaranquëma', ni'co'. ¿Noy-

anquëma' canpitanta'? Noya canta' ya'huarahuë.
Yosë nohuanton, Quisocristo acorinco nanamën
a'china'huaso marë'. Iya Timotioro'co nanan
a'patarainquëma'.

2 Ya'ipi imaramasopita Corosasëquë
ya'huaramaso', ninshitaranquëma'. Canpitanta'
Quisocristo imamiatarama' ni'ton, Yosë noya
ni'ninquëma'. Ina imarama' ni'ton, iyahuëipochin
ni'nainquëma'. Inaora nohuanton, Tata Yosë
na'con catahuainquëma'. Asanocancainquëma'.

Imapisopitamarë' Yosë nontërinso'
3-4 Canpita yonquihuatëinquëmara, na'con Yosë

nontarai. Inaso' Sinioro Quisocristo pa'pin. Can-
canëma quëran huarë' ina natërama'. Ya'ipi Yosë
piyapinënpitanta' nosororama', natantërai. Ina
natantatoi, noyacancantërai. “Noya imarinënquën
ni'ton, ‘Yosparinquën Sinioro,’ ” itërai.

5 Iráca noya nanan natanama'. “Oshanënpoa'
inquitatonpoa', Quisocristo anoyacan-
cantërinpoa',” itohuachinënquëma', no'tëquën
a'chintërinënquëma'. A'chintohuachinënquëma',
natërama'. “A'na tahuëri Yosë'pa' noya
ananpitaantarinpoa',” ta'toma', Quisocristo
imarama'. Ina imatoma', ina tahuëri ninarama'.
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6 Noya nanan chachin ya'ipi parti a'chinapi.
A'na parti a'na parti piyapi'sa' natëtatona',
noya imasapi. Canpitanta' noya imasarama'.
Ya'nan natantapoma', natërama'. “Yosë nosoroa-
tonpoa', inaora nohuanton, nicha'ësarinpoa',”
itërinënquëma'. Napotohuachinënquëmara,
“No'tëquën sha'huitërinpoa',” ta'toma', natërama'.

7 Ipapërasë a'chintërinquëma', inaro'coi nóya
ninosororaiso'. Quiya pochachin natëton,
Quisocristo nanamën a'chinarin. Co quiyaso'
nanitëraihuë' canpitataquë paca'huaiso' ni'ton,
ina a'parahuë a'chintinquëmaso marë'. Co
chirorinhuë' a'chinacaso'.

8 Ina sha'huitiirincoi. “Ispirito Santori
catahuarin ni'ton, noya ninosoroapi,” itiirincoi.

9 Naporo quëran huarë' canpita yon-
quiatëinquëma', Yosë nontërai. Nani tahuëriya
nontatoi, itërai: “Quëmaso' Sinioro tëhuënchachin
anitotërancoi no'tëquën natëca'huainquënso marë'.
Corosasëquë imarinënsopita na'con catahuaquë'.
Ya'ipi nohuantëranso' anitotëquë'. Ispirito Santori
catahuain no'tëquën yonqui'ina'.

10 Catahuaquë' Sinioro quëma nohuantëranso
chachin niina'. Inapohuachina', noya noya
ni'saran. Catahuaquë' noyasáchin niina'. Na'con
na'con nohuichinënquën.

11 Quëmaso', Sinioro, chini chiníquën
nanantëran ni'ton, catahuaquë' chiníquën
cancanchina'. Ma'sha onpohuachina',
catahuaquë' noya cancantatona', ahuanchina'.
A'napitari aparisitohuachina', catahuaquë' ama
no'huiinasohuë',” itërai, Yosë nontatoi.

12 Nani anoyacancantohuachinpoara,
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huëntonënquë chachin aya'coninpoa'.
Hui'ninpita pochin ni'sarinpoa'. Iporaso'
ina catahuahuachinpoa', tahuëri pochin
cancantarihua'. Naporahuatëhua', ya'huërinquë
chachin ya'huëcontarihua'. Ina marë' noya
cancantatëhua' “Yosparinquën Sinioro,” itarihua'.

13 Iráca sopai camairinpoa'. Ina natëtëhua',
tashi pochin cancantopirëhuahuë', nani
Yosë nicha'ërinpoa'. Co huachi sopai
natëcaso' ya'huërinhuë'. Yosë nohuanton,
hui'nin hua'anëntërinpoa'. Hui'nin na'con
nosoropirinhuë', isoro'paquë a'paimarin.

14 Ina chiminin ni'ton, nicha'ërinpoa'. Os-
hanënpoa' inquitërinpoa huachi.

Quisocristo chiminaton, nanan anoyatërinpoaso'
15 Tata Yosëso' co quënanëhuë'. Nipirin-

huë', hui'nin isoro'paquë o'maton, pa'pin
anohuitërinpoa'. Inanta' Yosë chachin ni'ton,
nóya anohuitërinpoa'. Co'huara isoro'pa'
ya'huëyátërasohuë', hui'nionta' inápaquë ya'huërin.

16 Yosë nohuanton, inarë chachin ya'ipi ma'sha
ninin. Inápaquë ya'huërinsopita, isoro'paquë
ya'huërinsopita, inapita acorin. A'naquën
quënanë'. A'naquënso co quënanëhuë'. An-
quëniro'sa', inápaquë chiníquën nanantërinsopita,
nisha nisha nininsopita, inapitanta' ninin.
Quisocristoíchin chinotacaiso marë' ya'ipiya
ya'huërin. Inamarë' acorin.

17 Co'huara ma'sha ya'huëyátërasohuë',
Quisocristo ya'huërin. Ina nohuanton, piyapi'sa',
ma'sharo'sa', ya'ipiya ya'huërapi. Ipora huanta'
co yonquirinpoahuë' naporini, ya'ipinpoa'
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ta'huanchitërihuahuë'. Ya'ipi ma'sharë'quënpoa
chachin ta'huanchitërihuahuë'.

18 Ya'ipi imarëhuasopita a'na huënton pochin
ninëhua'. Inaora nonën pochachin Quisocristo
ni'ninpoa'. Inaso' motënpoa pochin nicaton,
hua'anëntërinpoa'. Ina'ton chiminaponahuë',
nanpiantarin. Napoaton ya'ipinpoa' inasáchin
natëcaso' ya'huërin huachi.

19 Quisocristoso' Yosë hui'nin ni'ton, Yosë
chachin anta'. Co pi'pisha tëranta'pahuantërinhuë'
pa'pin pochin nicacaso'. Tata Yosë nohuanton,
naporin.

20 Iráca oshahuanëhua' ni'ton, ya'ipinpoa'
Yosë inimicotopirëhuahuë'. Yosë nohuanton,
Quisocristo chiminin nanan anoyatinpoaso
marë'. Isoro'paquë ya'huërinsopita, inápaquë
ya'huërinsopita, ya'ipiya nohuantërin anoyata-
caso'. Canpoa marë' huënainën pa'nin. Corosëquë
chiminin ni'ton, co huachi Yosë inimicotacaso'
ya'huërinhuë'.

21 Iráca canpitaso' co Yosë yonquiramahuë'. Co
noyahuë' cancantatoma', Yosë inimicotërama'. Co
noyahuë' ninama'.

22 Iporaso nipirinhuë' nanan anoyatërinquëma'.
Quisocristo isoro'paquë o'maton, piyapi chachin
nasitimarin. Corosëquë chiminin nanan anoyat-
inpoaso marë'. Nanan anoyatatonpoa', anoya-
cancantërinpoa'. Noyápiachin cancan quëtërinpoa'.
O'mantahuachin, co ana'intarinpoahuë'. Noya
cancantacasomarë' nanan anoyatërinpoa'.

23 Imamiatohuatama', Yosë noya
ni'sarinquëma huachi. Noya nanan natanama'.
“Nicha'ësarinpoa',” ta'toma', natërama huachi.
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Natëmiatoco'. Ama, iyaro'sa', nisha nisha
yonquicosohuë'. Ama pi'pian tëranta'
a'pocosohuë'. Ya'ipi parti noya nanan chachin
a'chinapi. Inachachin canta' a'chinarahuë.

Imapisopita catahuacasomarë'Yosëriacorinso'
24 Imarëhuasopita marë' Quisocristo chiníquën

parisitërin. Parisitaton, huëntonënquë
aya'coninpoa'. Ina quëran imarëhuasopitanta'
parisitacaso' ya'huërin a'napitanta' imacaiso
marë'. Napoaton ipora canta' parisitarahuë
canpitanta' imacamaso marë'. Parisitaporahuë',
noya cancantërahuë.

25 Yosë acorinco imapisopita catahua'huaso
marë'. Canpitanta' a'chintaranquëma'. Ya'ipi
nanamën a'china'huasomarë' acorinco.

26 Iráca iso nanan conitotopihuë'. Iporaso nipir-
inhuë' imarëhuasopita anitotërinpoa'. Yonquirinso
chachin anitotërinpoa'.

27“Quisocristo chachinaya'coancantaranquëma',”
itërinpoa'. Canpitanta' nisha piyapinquëma'
nipiramahuë', ya'coancantërinquëma'. Ya'ipinpoa'
ya'coancantërinpoa' ni'ton, a'na tahuëri Yosë'pa'
noya noya ya'huëcontarihua'. Iráca co manta'
ina nitotopirinahuë', nani anitotërinpoa huachi.
Quisocristo nohuitatëhua', ina ninarëhua'. Ma
noyachaTataYosëso'yonquirinpoapaya, tënëhua'.

28 Napoaton Quisocristo nanamën a'chinárai.
Ya'ipi piyapi pënënárai. Noya yonquiatoi,
a'chintarai Quisocristo imacaiso marë'. Ina
imapatama', noya noya cancantarama'.
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29 Ina marë' pa'sápato, a'chinárahuë. Quisocristo
chachin catahuarinco. Achinicancaninco ni'ton,
chiníquën cancantato a'chinárahuë.

2
1 Na'con iyaro'sa' yonquiranquëma'.

Naotisiaquë ya'huëpisopitanta' yonquirahuë.
Na'aquëma' inatohua' ya'huëramasopita co
nohuitaponquëmarahuë', na'con yonquiran-
quëma'. Co pi'pisha tëranta' nohuantërahuë' nisha
cancantacamaso'. Napoaton ninshitaranquëma'.

2 Ya'ipinquëma' yonquiatënquëma', Yosë
nontárahuë. “Catahuaquë' Sinioro chiníquën
cancanchina'. Noya ninosoro'ina'. Ina quëran
a'na huëntoínchin pochin nisapi. Ma noyacha
quëmaso' yonquirancoi paya. Catahuaquë'
quëma nanamën noya yonqui'ina'. Quisocristo
chachin nohuichina'. Iracaso' co piyapi'sari
nohuitopirinahuë'. Iporaso nipirinhuë'
anohuitërancoi. Ina nohuitatoi, tëhuënchachin
noya cancantarai,” itërahuë, Yosë nontato.

3 Quisocristo ya'ipi nitotërin. No'tëquën yon-
quirin. Inasáchin catahuarinpoa' no'tëquën yon-
quicaso'. Ina na'con yonquihuatëhua', noya noya
nitotarihua'. Na'a piyapi'sa' co nitotopirinahuë',
Yosë anitotërinpoa'Quisocristo pochin yonquicaso
marë'.

4 A'naquënso nipirinhuë' nisha a'chinpi.
Ama Quisocristoíchin yonquicamaso marëhuë'
noyásha nontarinënquëma'. Ni'cona nonpin-
tochinënquëma'.

5 Co canpitataquë ya'huaporahuë',
nosoroatënquëma',nani tahuëriyonquiranquëma'.
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Noya nini'toma', ya'huarama'. Co nisha
nisha yonquiramahuë'. Ya'ipi cancanëma
quëran Quisocristo natërama'. Ina marë' nóya
cancantërahuë.

Quisocristo nicha'ërinpoaso'
6 Ya'nan imapoma', Quisocristo anoyacan-

cantërinquëma'. Inasáchin hua'anëntërinquëma'.
Iporahuanta' inasáchin natëtoma', imamiatoco'.

7Ni'co'. Ma'sha sha'patëra, itën acopo' no'paquë
pa'pachina, noya huanirin. Inapochachin
canpitanta' Quisocristo noya chinpitoco'.
Inasáchin yonquico' achinicancainquëma'. Nani
iyasha no'tëquën a'chintërinquëma' ni'ton, ya'ipi
cancanëma quëran Quisocristo natëco'. “Yosë
na'con nosororinpoa',” ta'toma', nani tahuëri
“Yosparinquën Sinioro,” itoco'.

8A'naquënsonipirinhuë'nisha a'chinpi. Ni'cona
oshaquëran anishacancantochinquëma'. Nonpin
nanan inahuara yonquipiso' a'chinapi. Piyapi'sa'
yonquipisoráchin imasapi. Quisocristo a'chininso'
co imapihuë'. Nisha nisha isoro'paquë chiníquën
nanantopisopita yonquiatona', nisha pënëntapi.
Yaocoirinënquëma'. Canpitaso nipirinhuë' ama
inapita natëcosohuë'.

9 Quisocristoíchin natëcaso' ya'huërin. Piyapi
chachin niponahuë', Yosë chachin ninin anta'. Co
manta' pahuantërinhuë' Yosë pochin nicacaso'.

10 Canpoanta' ina imapatëhua', co manta'
pahuantarinpoahuë' noya noya cancantacaso
marë'. Yosë chachin nohuitarëhua'. Hua'ano'sa',
anquëniro'sa', sopairo'sa', inapita chiníquën
nanantopirinahuë', Quisocristoso' chini
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chiníquën nanantërin. Co ina nohuantohuach-
inhuë', comanta' nanitapihuë' nicacaiso'.

11 Iráca Yosë chinotopisopita marca
niacotopi. Iporaso nipirinhuë' Quisocristo
imapatëhua', nisha acotërinpoa'. Co nonënpoaquë
acotërinpoahuë'. Cancanënpoa' anoyatërinpoa'.
Co noyahuë' yonquirëhuasopita inquitatonpoa',
anoyacancantërinpoa'ni'ton, nóya cancantarihua'.

12 Aporihuanpatëhua', Quisocristo pochin
ninëhua'. Chiminpachina, pa'pitopirinahuë'.
Yosë nohuanton, nanpiantarin. Inapochachin
canpoanta' co noyahuë' yonquirëhuasopita
naniantarihua'. Ina quëran Quisocristo
nanpiantarinso pochin ninëhua'. “Yosë ya'ipiya
nanitaparin,” topatëhua', catahuarinpoa' ina
pochin nicacaso'.

13 Iráca canpitaso' oshahuanatoma', chimipi
pochin ninama'. Co noyahuë' nicacasoráchin
yonquirama'. Co Yosë piyapinënpita ninamahuë'.
Iporaso nipirinhuë' Quisocristo imarama'
ni'ton, anoyacancantërinquëma'. Oshanëma'
inquitatënquëma', nanpiantarinso pochin
ni'ninquëma'.

14 IrácaMoisësë pënëntërinnanima'sha natëcaso
marë'. Co inquënpoa tëranta' nanitaparëhuahuë'
ya'ipi natëcaso' ni'ton, oshahuanëhua'. Ina marë'
ana'intinpoasonipirinhuë',Quisocristo corosëquë
chiminaton, nicha'ërinpoa' ni'ton, Yosë noya
ni'ninpoa'.

15 Quisocristoso' chini chiníquën nanantërin.
Corosëquë chiminaton, ya'ipi sopai hua'ano'sa',
sopairo'sa', inapita a'ninquëchin minsërahuaton,
atapanin. Co huachi inapita nanitapihuë'
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sha'huirapiinpoaso'.

Inápaquë ya'huërinsopita yonquicaso' ya'huërin
16 Napoaton nisha pënënpachinënquëma',

ama natëcosohuë'. “Nani ma'sha ca'patëhua',
o'opatëhua', oshahuanarëhua',” topi a'naquën.
Nani sahuato tahuëri chinotopi. Nani
yoquia'huaraiquë chinotopi. Nisha nisha
niyontopiso tahuëri'sa' na'huëpi. “Co quiya
pochinnipatamahuë', cono'tëquën imaramahuë',”
itarinënquëma'. Nipirinhuë', ama inapitaso'
natëcosohuë'.

17 Iráca Yosë ina pochin pënënin. Quisocristo
o'maquë huarë' napopirinhuë'. Iporaso'
nani o'marin ni'ton, co huachi inapita
nohuantërëhuahuë'. Quisocristoíchin natëcaso'
ya'huërin.

18 Nisha a'china'piro'saso nipirinhuë' tapona':
“Quiyaso' anquëniro'sa' chinotërai. Hua'narëso
pochin quënanai. Co canpitaso' quiya pochin
nipatamahuë', co noya cancantaramahuë',”
itohuachinënquëma', ama pi'pisha tëranta'
natëtocosohuë'. Inapitaso' nonpinatona', “Nani
ma'sha Yosë anitotërincoi ni'ton, noya noyacoi,”
topirinahuë', inahuara yonquinëna quëran
napopi.

19 Inapitaso' co tëhuënchachin Quisocristo
imapihuë'. Inasáchin motënpoa' pochin
nicaton, hua'anëntarinpoa'. Ni'co'. Nonënpoa'
nisha nisha ya'huëtërin. Motënpoari ya'ipi
camairin noya sacatacaiso marë'. Inapochachin
imarëhuasopitanta' Quisocristoíchin noya
camairinpoa'. Achinirinpoa' so'sorëso pochin
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nicacaso marë'. Ina pochin nicacaso' Yosë
nohuantërin.

20-21 Iráca Quisocristo chiminin. Canpitanta'
ina imapatama', inarë'quëma' chiminamaso
pochin ninama' ni'ton, co huachi a'napita
pochin nisha nisha chiníquën nanantopisopita
imaramahuë'. Inapitaso' inahuara yonquinëna
quëran nisha a'chinpi. “Nani ma'sha natëhuatoi,
cha'ësarai,” ta'tona', “Ama ina ca'cosohuë.
Ama pi'nicosohuë'. Ama së'huayátëracosohuë',”
itarinënquëma'. ¿Ma'marëta' ipora huanta' ina
natëcamaso' yonquirama'? tënahuë yonquiato.

22 Co ina pochin Yosë pënëninpoahuë'. Cosharo',
ma'sha, inapitaso' co ya'huëmiatërinhuë'. A'na
tahuëri ta'huantarin ni'ton, co inapitaso' aquëtë'
Yosë yonquirinhuë'. Piyapi'sa' inahuara yon-
quinëna quëran ina pochin nipënënpi.

23 Ina pochin nipënënpachina', yonquínahuan
pochin ya'nopirinahuë'. “Ma'sha a'porahuatoi,
parisitërai. Parisitopiraihuë', ahuantërai. Ina
marë' Yosë noya noya ni'nincoi,” topirinahuë',
co no'tëquën yonquipihuë'. Ina pochin nipiri-
nahuënta', co pi'pian tëranta' nanitopihuë' co noy-
ahuë' yonquipisopita naniantacaiso'.

3
1 Quisocristo chiminpachina, Yosëri

ananpitaantarin. Canpitanta' imarama'
ni'ton, anoyacancantërinquëma' noya noya
yonquicamaso marë'. Napoaton Quisocristo
yonquirinso chachin nohuantoco'. Nani tahuëri
yonquiráco' ina pochin cancantacamaso marë'.
Inaso' inápaquë ya'huërarin. Yosë inchinan
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quëran huënsëaton, ina pochachin chini chiníquën
nanantarin.

2 Ama ma'sharáchin yonquicosohuë'. Yosë'pa'
ya'huërinsopita yonquiráco'.

3 Ni'co'. Chimipiso' co huachi isoro'pa'
yonquirinhuë'. Inapochachin canpitanta'
Quisocristorë'quëma' chiminamaso pochin can-
cantatoma', co ma'sharáchin yonquiaramahuë'.
A'na tahuëri huachi Quisocristorë'quënpoa'
Yosë'pa' noya noya ya'huëcontarihua'.

4 Quisocristo chachin ya'coancantërinpoa' Yosë
yonquicaso marë'. A'na tahuëri o'mantahuachin,
noya noya ya'noarin. Naporo' inarë'quënpoa'
ya'huërarihua' ni'ton, canpoanta' noya noya acoar-
inpoa'.

Co noyahuë' yonquirëhuasopita naniantatëhua',
noyápiachin cancantahua'

5 Napoaton pi'pian tëranta' co noyahuë'
yonquihuatama', a'naroáchin naniantoco'.
Ama monshihuancosohuë'. Ama taparo'
yonquicosohuë'. Ama a'na sanapi së'huacamaso'
yonquicosohuë'. Ama a'na quëmapi
sa'in noyapacosohuë'. Ama nani ma'sha
nohuantapatocosohuë'. A'naquënso' ma'sha
na'con nohuantatona', mamanshi moshapiso
pochin niconpi.

6 Ina pochin nipisopita co natëpihuë'. Ina marë'
Yosëri chiníquën ana'intarin.

7 Iráca canpitanta' co noyahuë' cancantatoma',
co noyahuë' ninama'.

8 Iporaso nipirinhuë' isopitanta' co noyahuë'
cancantatoma' naporamasopita a'poco'.
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Ama no'huitocosohuë'. Ama no'huito
canainquëmasohuë'. Ama piyapi naponin
yonquirapicosohuë'. Ama yanpitocosohuë'. Ama
taparo' noncosohuë'.

9 Ama ninonpintocosohuë'. Co noyahuë'
yonquiramasopita nani a'porama' ni'ton, co ina
yonquicaso' ya'huërinhuë'. Mocarinso' të'yatërëso
pochin iráca naporamasopita a'poatoma',
naniantomiatoco'.

10 Nasha a'morëso pochin nasha cancan man-
ama'. Yosë nininpoa' ni'ton, nani tahuëriya
catahuarinquëma' ina pochin cancantacamaso
marë'. Ina quëran noya noya ina nohuitarama'.
Inamarë' nasha cancan quëtërinquëma'.

11 Quisocristo imapatëhua', napopináchin Yosë
ni'ninpoa'. A'naquën cotioro'sa', a'naquënso
nipirinhuë' cricoro'sa'. A'naquën marca
niacotopiso', a'naquënso nipirinhuë' co
niacotopihuë'. A'naquën nisha piyapi'sa',
a'naquënta' quëmaro'sa'. A'naquën patron
piyapinënpita, a'naquënso nipirinhuë' inahuara
marë' sacatopi. Nisha nisha nicarihuarahuë',
napopináchin Yosë ni'ninpoa'. Quisocristoíchin
yonquicaso' ya'huërin. Ina imapatëhua',
ya'ipinpoa' ya'coancantërinpoa'. Co manta'
pahuantarinpoahuë' noya cancantacasomarë'.

12 Yosë nosoroatonpoa', huayoninpoa' noya
nicacaso marë'. Napoaton ya'ipi piyapi'sa'
nosoroatoma', noya nontoco'. Nasha a'morëso
pochin noyápiachin cancantoco'. Ama
nocantocosohuë'. Nani tahuëriya yonquico'
a'napita catahuacasomarë'. Sanonicatoma', noya
nontoco'. Ma'sha onpoapomarahuë', ahuantoco'.
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13 Ama yai'huërëtocosohuë'. A'napita
no'huihuachinquëma', nanan anoyatoco'.
Ma'sha onpotopirinquëmaonta', naniantoco'.
Sinioro oshanëma' nani inquitërinquëma'. Ina
nonanatoma', canpitanta' nanan anoyatoco'.

14 Nóya ninosoroco'. Ina na'con na'con Yosë
nohuantërin. Noya ninosorohuatëhua', noya noya
nisarëhua'. Inapohuatëhua', tëhuënchachin nóya
cancantarihua'.

15 Quisocristoíchin asanocancaninpoa'.
Ina yonquihuatëhua', noya ninicatëhua',
ya'huarëhua'. Ina marë' a'na huënton pochin
Yosë acorinpoa'. Ina catahuahuachinpoa', co
huachi pa'yanarihuahuë'. Napoaton inasáchin
yonquico' asanocancainquëma'. Nani tahuëri:
“Yosparinquën Sinioro,” itoco'.

16 Ya'ipi Quisocristo nanamën yonquiráco'.
Na'con ina yonquico'. Noya nitotatoma',
nia'chintoco', nipënënco'. Yosë cantanën nisha
nisha nininsopita cantaco'. Sarmo quirica
nontatoma', inanta' cantaco'. Canpitaora
yonquinëma quëraonta' ocoirahuatoma', cantaco':
“Ma noyanquëncha Tata ni'ton, catahuarancoi
paya,” itatoma', cancanëma quëran huarë'
cantaco'.

17Ma'sona tëranta'yanipatama', SinioroQuisoso
yonquiatoma', nico'. Ina yonquiatoma', noya
nonco'. Quisoso catahuarinquëma' ni'ton,
“Yosparinquën,” Tata Yosë itoco'.

Sa'ahuano'sa', so'yahuano'sa', inapita pënëninso'
18 Canpitaso' imoyaro'sa', so'yama' natëco'.

Sinioro Quisocristo imarama' ni'ton, natëcaso'
ya'huërin.
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19 Canpitanta' iyaro'sa', sa'ama' nosoroco'. Ama
no'huicosohuë'. Sanoanan quëran nontoco'.

20 Hua'huaro'santa' pa'pina' natëina'.
A'shinanta' natëina'. Ya'ipi pënënpiso' natëina'.
Inapohuachina, Siniorori noya ni'sarin.

21 Canpitanta' iyaro'sa', hui'nama' sanoanan
quëran pënënco'. Apira apira no'huihuatama', co
huachi nohuantapihuë' natëcaiso'. “Natëpirahuë',
no'huiárinco,” ta'tona', co huachi natërapihuë'.

22 Patron marë' sacatohuatama', noya natëco'.
Ama nonpintocosohuë'. Co ni'pirinquëmaonta',
noya sacatoco'. Co patronachin yonquicaso'
ya'huërinhuë'. Sinioronta' ni'sarinquëma'. Ina
yonquiatoma', ya'ipi cancanëma quëran natëco'.

23 Ma'sona tëranta' nipatama', noya nico'. Co
piyapi marëáchin sacatëramahuë'. Yosë imarama'
ni'ton, ina marë' sacataramaso pochin cancan-
tatoma', nóya sacatoco'.

24 Inaso' no'tëquën acanaarinpoa'. Inápaquë
noya noya acoarinpoa'. Quisocristo tëhuënchinso'
hua'anëntërinpoa'. Napoaton noya natëco'.

25 Yosëso' ya'ipinpoa' napopináchin ni'ninpoa'.
Noya nipatëhua', acanaarinpoa'. Co'so' noya ni-
patëhuahuë', ana'intarinpoa'.

4
1 A'naquëma' patronquëma' ninamaso'. Piyap-

inëmapita nosoroatoma', no'tëquën pahuërëco'.
Ama topinan quëran ana'intocosohuë'.
Canpitanta' hua'anëma' ya'huëtërinquëma'.
Yosë inápaquë ya'huaponahuë', ya'ipinpoa'
hua'anëntërinpoa'.
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Piquëran huarë' pënëntërinso'
2 Nani tahuëri Yosë nontoco'. Ama

amiatomahuë', nontáco'. Ama topinan
nontocosohuë'. Ya'ipi cancanëma quëran huarë'
noya yonquiatoma', nontoco'. “Yosparinquën
Sinioro,” itoco'.

3 Quiya marënta' Yosë nontoco'. Pa'sápato,
Quisocristo nanamën a'chinpirahuë'. Ina marë'
tashinan pëiquë po'morinaco. Na'a piyapi'sa'
co nanamën nitochátërapihuë'. Inahuanta' ni-
tochina'. Napoaton Yosë nontohuatama', quiya
marënta' nontoco' catahuaincoi a'chintohuatoira,
Yosë nanamën nohuanchina'.

4 Yosë nontoco' noya a'chinchi no'tëquën nitota-
caiso marë'. Ina pochin a'china'huaso' ya'huërin.

5Co imarinsopitasohuë' huë'pachina', noya non-
toco'. Ama tapanatomahuë', noya a'chintoco'. On-
popionta' noya nanan sha'huitoco'.

6 Noya yonquiatoma', sanoanan quëran
pënëntoco' noya natainënquëma'. Yashin yashin
nontoco'. A'naya a'naya natanpachinquëma',
noyasha a'panico'. Ina pochin nontacaso marë'
na'con yonquico'.

Nipayarinsopita napopiso'
7 Iya Tiquico a'pataranquëma'. Inaso' nóya

ni'nahuë. Iyahuë pochachin nosororahuë. Noya
catahuarinco. Inanta' Sinioro natëton, noya
nanan a'chinarin. Onpopinsona ya'huërahuëso'
sha'huitarinquëma'.

8 Canpitanta' onporaisona nitotacamaso
marë' a'pataranquëma'. Achinicancainquëmaso
marënta' a'pataranquëma'.
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9 Iya Onisimonta' pa'sarin, canpitataquë
ya'huërinso'. Inanta' iyahuë pochin nosororahuë.
Yosë natëton, noya imarin. Inapita
canconpachina', ya'ipi isëquë ya'huëraisopita
ma'sona onporaiso' sha'huitarinënquëma'.

10 Aristarconta' isëquë ya'huërarin. Quisocristo
imarinso marë' tashinan pëiquë po'mopi
anta'. Inanta' yonquiarinquëma', saludos
a'patarinquëma'. Marconta' saludos
a'patarinquëma'. Inaso' Pirnapi quëmopinën.
Canpitataquë pa'pachin, noya nontatoma',
catahuaco' tënahuë. Nani ina sha'huitëranquëma'.

11 Quisoso Costo itopisonta' yonquiatënquëma',
saludos a'patarinquëma'. Inapitaso' cotio
piyapi'sa' niponaraihuë', Quisocristo imasapi.
Ca pochin a'chinapi a'napitanta' Yosë
hua'anëntërinquë ya'conacaiso marë'. Ina
marë' nóya cancantërahuë. Inapitaso'
achinicancaninaco. A'napita cotioro'saso
nipirinhuë' co catahuarinacohuë'.

12 Ipapërasënta' canpitataquë ya'huërinso'
saludos a'patarinquëma'. Inanta' Quisocristo
natëton, noya nanan a'chinarin. Nani tahuëri
canpita marë' Yosë nontárin. “Catahuaquë'
Sinioro ya'ipi nohuantëranso' nitochina'. Noya
nitotatona' imamiachinën,” itárin.

13 Na'con yonquirinquëma'. Co chirorinhuë'
Yosë nontacaso'. Naotisiaquë, Iraporisëquë
inaquëpita ya'huëpisopitanta' yonquiaton, Yosë
nontárin. Noya Yosë marë' sacatarin. Cari
ni'nahuë.

14 Nocasënta' saludos a'patarinquëma'. Inaso'
notoro. Inanta' iyahuë pochin nosororahuë.
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Timasënta' inapochachin yonquirinquëma'.
15 Imapisopita Naotisiaquë ya'huëpisopitanta'

saludos a'patarahuë. Ninpanta' yonquirahuë. Ina
pëinënquë Quisocristo imapisopita niyontonpi.
Inapitanta' saludos a'patarahuë.

16 Iso quirica nontoco' ya'ipi imapisopita
nataina'. Nani nontohuatama', Naotisiaquë
a'patoco' imapisopita nonchina'. Inapitanta'
nisha ninshitato, a'patërahuë. Ina quiricanta'
canpitari nontoco'.

17 Arquipo sha'huitoco': “Ama chirotonhuë',
ya'ipi Sinioro camairinquënso' natëquë',” itoco'.

18 Ca Paonoco na'con yonquiatënquëma',
saludos a'pataranquëma'. Caora imirahuë quëran
isoíchin ninshitaranquëma'. Tashinan pëiquë
ya'huarahuë. Ama naniantocosohuë'. Yosë
inaora nohuanton, noya catahuainquëma'. Nani
ninshitëranquëma huachi.

Paono
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